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ДДооббрроо  ппоожжааллооввааттьь  вв  вваашш  ааввттооммооббиилльь!!
Информация, представленная в этом документе отменяет и/или заменяет и/или дополняет информацию, представ­
ленную в базовом руководстве пользователя ALPINE.
Для наглядности используются следующие символы:

 в любом месте руководства обозначает перенос на страницу.

 в любом месте данного руководства указывает на предупреждение об опасности или рекомендацию по 
безопасной эксплуатации.

Данное руководство по эксплуатации содержит описание системы, основанное на ее технических характеристиках, су­
ществовавших на момент составления документа. Руководство охватывает все виды оборудования (как серийно­
го, так и дополнительного), устанавливаемого на автомобили данной модели, однако его наличие на Вашем 
автомобиле зависит от комплектации, выбранных опций и страны поставки.
В данном руководстве может встретиться информация об оборудовании, которым планируется оснащать ав­
томобили этой модели в предстоящем периоде их выпуска.
Иллюстрации в руководстве пользователя представлены только в качестве примеров.

Счастливого пути за рулем вашего нового автомобиля!
Перевод с французского Перевод, копирование и полное или частичное воспроизведение данного документа любым 
способым без предварительного письменного разрешения производителя автомобиля запрещены.
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Каждое сиденье оснащено ремнями 
безопасности с креплением в 6 точ­
ках. Он состоит из:
– два плечевых ремня 1 ;
– два боковых ремня 2 ;
– запирающее устройство 3 ;
– два паховых ремня 4 .
Плечевые ремни крепятся к боко­
вым ремням на пряжке. Паховые 
ремни прикреплены к запирающему 
устройству.
Пристегивайте ремень безопасности 
во время каждой поездки Соблюдай­
те нормативные акты страны, где Вы 
находитесь
Прежде чем запускать двигатель, 
выполните регулировки води­
тельского сиденья, затем регули­

ровку ремней безопасности для 
обеспечения наилучшей защиты 
всех пассажиров.

РРееггууллииррооввккаа  ппооссааддккии  ввооддииттее­­
лляя
–  Расположитесь удобно в крес­
ле (сняв пальто, куртку и т. п.). Это 
важно для правильного положения 
спины.
–  Отрегулируйте положение си­
денья относительно педалей. Си­
денье должно быть отодвинуто мак­
симально назад, но так, чтобы была 
возможность нажатия на педали до 
упора.
–  Отрегулируйте положение ру­
левого колеса.

РРееггууллииррооввккаа  
ррееммннеейй  ббееззооппаассннооссттии

Перед началом поездки необходимо 
отрегулировать ремни безопасности. 
Для этого:
– сядьте на сиденье;
– ослабьте плечевые ремни 1 , под­
няв натяжители A  и втянув концы 6
соответствующих ремней безопас­
ности;
– ослабьте боковые ремни 2 , под­
няв натяжители B  и втянув концы 6
соответствующих ремней безопас­
ности.
Примечание. Натяжители A  и B  ав­
томатически возвращаются в исход­
ное положение.
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Прижмитесь к спинке сиденья, раз­
местив запирающее устройство 3
под пупком, затем зафиксируйте 
каждую из двух пряжек в соответ­
ствующих защелках запирающего 
устройства 3 .
Сильно потяните за концы 6 , чтобы 
натянуть ремни. Натяжители A
должны находиться на уровне груд­
ных мышц. Если это не так, отрегу­
лируйте длину плечевых ремней, за­
тем опустите натяжители A .

Существует риск того, 
что неправильно отре­
гулированные ремни 
безопасности могут 

стать причиной травм во время 
дорожно­транспортного проис­
шествия.
Вождение автомобиля бере­
менными женщинами не реко­
мендуется, однако даже бере­
менные женщины должны поль­
зоваться ремнями безопасно­
сти.
В этом случае необходимо сле­
дить за тем, чтобы ремни не да­
вили сильно на низ живота, но и 
не провисали.

ББллооккииррооввккаа
Убедитесь, что рычаг 5  находится в 
нижнем положении. Зафиксируйте 
пряжки плечевых ремней 1  в соот­
ветствующих пряжках защелках 
устройства 3 . Убедитесь, что они на­
дежно закреплены, потянув за каж­
дый ремень.

Категорически запре­
щается вносить какие–
либо изменения в кон­
струкцию элементов 

системы обеспечения безопас­
ности (ремни и сиденья, а также 
их крепления), установленных 
на автомобиле.
– Не используйте различные 
приспособления для ослабле­
ния прилегания ремня к тулови­
щу (например, прищепки для 
белья, зажимы и т. п.): ремень 
безопасности, надетый 
слишком свободно, в чрезвы­
чайной ситуации может приве­
сти к травме.
– Никогда не пропускайте пле­
чевые ремни под рукой или за 
спиной.
– Не используйте один и тот же 
ремень для пристегивания 
нескольких человек и ни в коем 
случае не пристегивайтесь од­
ним ремнем вместе с ребенком, 
сидящим у вас на коленях.
– Ремни безопасности не долж­
ны быть перекручены.
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– После дорожно­транспортно­
го происшествия проверьте и 
в случае необходимости заме­
ните ремни безопасности. В 
случае признаков износа всегда 
заменяйте ремни.
– Убедитесь в отсутствии по­
сторонних предметов в области 
запирающего устройства рем­
ней безопасности, которые мо­
гут воспрепятствовать надеж­
ной фиксации системы.

РРааззббллооккииррооввааннииее
Наклоните рычаг 5 . Ремни извлека­
ются из запирающего устройства 3 . 
Убедитесь, что рычаг возвращается 
в нижнее положение. Паховые рем­
ни не отстегиваются от запирающего 
устройства.
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Оно состоит из передней airbag во­
дителя.
Эта система предназначена для ра­
боты в случае лобового удара.
В зависимости от силы фронтально­
го удара, возможны следующие ва­
рианты срабатывания передней 
airbag.

– После любого дорож­
но­транспортного про­
исшествия обратитесь 

к официальному дилеру компа­
нии­производителя для провер­
ки всей системы пассивной без­
опасности.
– Любые действия с элемента­
ми системы безопасности ­ по­
душками безопасности (airbag), 
электронными блоками, элек­
тропроводкой и т.д. ­ и их ис­
пользование на другом автомо­
биле, даже той же модели, кате­
горически запрещены.
– Во избежание самопроиз­
вольного срабатывания и воз­
можных травм, все работы с 
airbag должны выполняться 
только квалифицированным 
персоналом официальной ди­
лерской сети компании­произ­
водителя.

– Проверка электрических ха­
рактеристик поджига пиротехни­
ческих элементов преднатяжи­
телей ремней безопасности 
должна выполняться только 
квалифицированным персона­
лом, располагающим необходи­
мым оборудованием.
– При утилизации автомобиля 
обратитесь к официальному ди­
леру по вопросу нейтрализации 
газогенераторов airbag.
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В системе подушек 
безопасности (airbag) 
используется пиротех­
нический принцип при­

ведения в действие. Этим объ­
ясняется тот факт, что при сра­
батывании подушки безопасно­
сти вырабатывается тепло, по­
является дым (который не явля­
ется признаком пожара) и раз­
дается резкий хлопок. При рас­
крытии подушки безопасности 
(airbag), которое происходит 
практически мгновенно, человек 
может получить поверхностные 
повреждения кожи или иные 
легкие травмы.

ФФррооннттааллььннааяя  ппооддуушшккаа  ббеезз­­
ооппаассннооссттии  ввооддииттеелляя
Обеспечивает защиту со стороны 
водителя. На рулевом колесе отме­
чен знак "Airbag", чтобы проинфор­
мировать вас о том, что имеется 
данное оборудование. Система по­
душки безопасности включает в се­
бя:
– подушку безопасности вместе с га­
зогенератором, вмонтированную в 
рулевое колесо (для водителя);

– электронный блок, управляющий 
электрическим воспламенителем га­
зогенератора;

– единая сигнальная лампа 
на щитке приборов.
Работа системы
система срабатывает только при 
включенном зажигании.
При сильном фронтальном ударе 
airbag быстро надувается. Это смяг­
чает силу удара головы и грудной 
клетки водителя о рулевое колесо. 
Непосредственно после удара по­
душка безопасности быстро сдува­
ется, чтобы не препятствовать пас­
сажирам покидать автомобиль.

ННееииссппррааввннооссттии

Сигнальная лампа 1  , распо­
ложенная на щитке приборов, заго­
рается на несколько секунд при 
включении зажигания.
Если при включении зажигания сиг­
нальная лампа не загорается или 
загорается при работающем двига­
теле, это свидетельствует о неис­
правности в системе подушек без­
опасности.
Обратитесь к официальному дилеру 
при первой же возможности.
До устранения этой неисправности 
ваша защита будет ослаблена.

RUS



ДДООППООЛЛННЯЯЮЮЩЩЕЕЕЕ  УУССТТРРООЙЙССТТВВОО  КК  РРЕЕММННЯЯММ  ББЕЕЗЗООППААССННООССТТИИ

11      

Содержание ­  13

||

– Запрещается само­
стоятельно демонтиро­
вать рулевое колесо 

(эта операция должна выпол­
няться квалифицированным 
персоналом сервисной станции 
компании­производителя).
– Запрещается изменять кон­
струкцию рулевого колеса или 
ступицы рулевого колеса.
– Запрещается накрывать сту­
пицу рулевого колеса.
– Запрещается прикреплять к 
ступице рулевого колеса какие­
либо посторонние предметы 
(значки, логотипы, часы, держа­
тели для телефона и т. д.).

– При управлении автомобилем 
не располагайтесь слишком 
близко к рулевому колесу; при 
правильной посадке руки, лежа­
щие на рулевом колесе, слегка 
согнуты в локтях (см. информа­
цию в разделе "Регулировка по­
ложения сиденья водителя"). 
При этом обеспечивается до­
статочное пространство для 
срабатывания подушки безопас­
ности, и в полной мере реализу­
ются ее защитные функции.

Поскольку детские си­
денья несовместимы, 
категорически запре­
щается устанавли­

вать детское сиденье на си­
денье пассажира, оборудо­
ванное ремнями безопасно­
сти .

В следующих случаях возможно 
срабатывание airbag .
Лобовой удар о твердую (неде­
формируемую) поверхность пре­
пятствия по всей ширине на ско­
рости 25 км/ч или выше.
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При лобовом столкновении с дру­
гим автомобилем аналогичной 
или более тяжелой весовой кате­
гории, с зоной удара не менее 
40%, при скорости движения обо­
их автомобилей не менее 40 км/ч.

В следующих случаях возможно 
срабатывание airbag :
– ударом под днищем транспортно­
го средства (например, об бордюр 
тротуара);
– при попадании в ямы;
– при падении или жестком призем­
лении;
– при ударах о камни.
– ...

В следующих случаях airbag мо­
жет не сработать:
– при ударе сзади, даже сильном;
– при опрокидывании автомобиля;
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– при боковом ударе в переднюю 
или заднюю часть автомобиля;
– при въезде под заднюю часть гру­
зового автомобиля или прицепа;
– при ударе о препятствие под ост­
рым углом или столкновении с узким 
препятствием (столб, дерево и т.п.);
– ...
Приведенные ниже предупрежде­
ния предоставлены для исключе­
ния препятствий для срабатыва­
ния подушек безопасности ( airbag ) 
в экстренной ситуации и предот­
вращения риска получения при 
этом тяжелых травм, в том числе 
и посторонними предметами.

Предостережения в 
отношении водитель­
ской airbag

– Запрещается изменять кон­
струкцию рулевого колеса или 
ступицы рулевого колеса.
– Запрещается накрывать сту­
пицу рулевого колеса.
– Запрещается прикреплять к 
ступице рулевого колеса какие­
либо посторонние предметы 
(значки, логотипы, часы, держа­
тели для телефона и т. д.).
– Запрещается самостоятельно 
демонтировать рулевое колесо 
(эта операция должна выпол­
няться квалифицированным 
персоналом сервисной станции 
компании­производителя).

– При управлении автомобилем 
не располагайтесь слишком 
близко к рулевому колесу; при 
правильной посадке руки, лежа­
щие на рулевом колесе, слегка 
согнуты в локтях (см. тему "Ре­
гулировка положения сиденья 
водителя" в Разделе 1 руковод­
ства пользователя автомобиля). 
При этом обеспечивается до­
статочное пространство для 
срабатывания подушки безопас­
ности, и в полной мере реализу­
ются ее защитные функции.
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ААввттооммооббиилльь,,  ооббооррууддоовваанннныыйй  ррееммнняяммии  ббееззооппаассннооссттии
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  Место, не подходящее для установки детского кресла.
X = Сиденье, на котором установка детских кресел этого типа запрещена.

Поскольку детские сиденья несовместимы, категорически запрещается устанавливать детское сиденье 
на сиденье пассажира, оборудованное ремнями безопасности .
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ААввттооммооббиилльь,,  ооббооррууддоовваанннныыйй  ррееммнняяммии  ббееззооппаассннооссттии::  ттааббллииццаа  ууссттааннооввккии

Тип детского кресла Вес ребенка Сиденье переднего пассажира

Поперечная люлька
Группа 0

< 10 кг X

Детское кресло корзиночного типа, устанавливаемое спин­
кой вперед
Группы 0 или 0 +

< 10 кг и < 13 кг X

Сиденье корзиночного типа/против направления движения
Группы 0+ и 1

< 13 кг и 9­18 кг X

Кресло для установки спинкой назад
Группа 1

9­18 кг X

Специальная подушка для ребенка
Группы 2 и 3

15 ­ 25 кг и 22 ­ 
36 кг X
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ППеерреедднняяяя  щщееттккаа  11,,  нниижжнниийй  
ооббввяяззооччнныыйй  ббрруусс  22  ии  ззаадднниийй  
ссппооййллеерр  33

Передняя щетка 1 , нижний обвязоч­
ный брус 2  и задний спойлер 3
обеспечивают устойчивость автомо­
биля на высоких скоростях.
В случае повреждения снизьте ско­
рость и срочно обратитесь к офици­
альному дилеру.
Примечание. Не применяйте давле­
ние на аэродинамические компонен­
ты.

Никогда не выполняйте 
никаких действий с пе­
редней щеткой, нижним 
обвязочным брусом и 

задним спойлером.
В случае удара по днищу авто­
мобиля (например, при ударе о 
стойку, выпуклый бордюр и т. п.) 
обратитесь к официальному ди­
леру для проверки автомобиля.
Никогда не используйте мойку с 
вращающимися щетками. См. 
тему "Уход за кузовом автомо­
биля" в Разделе 4 руководства 
по эксплуатации автомобиля.
Опасность травм и/или по­
вреждения электромобиля.
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  ДДллииннаа

A 0,939

B 2,420

C 0,896

D 4,255

E 1,515

F 1,236 в незагруженном состоянии

G 1,548

H

1,728
1,854 с разложенными наружными зеркалами заднего ви­

да
1,798 со сложенными наружными зеркалами заднего вида

RUS



ММААССССООВВЫЫЕЕ  ХХААРРААККТТЕЕРРИИССТТИИККИИ,,  ККГГ

        11

||
22 ­ Содержание

Значения масс указаны для базовой комплектации автомобиля без дополнительного оснащения: они изменя­
ются в зависимости от комплектации вашего автомобиля. Обратитесь к официальному дилеру.

Максимальная разрешенная масса загру­
женного автомобиля ( MMAC )
Максимальная разрешенная нагрузка (
MMTA )
Максимальная разрешенная масса авто­
мобиля с прицепом ( MTR )

Массы указаны на табличке с заводскими данными (см. информацию по 
"Идентификационным табличкам" в Разделе 6 руководства по эксплуата­
ции автомобиля)

Масса буксируемого прицепа с тормоз­
ной системой Запрещается

Масса буксируемого прицепа, 
не оборудованного тормозами Запрещается

Максимально допустимая нагрузка на тя­
гово­сцепное устройство Запрещается

Допустимая нагрузка на крыше Запрещается
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AA
Airbag,  11

АА
Аэродинамическое оборудование,  19

ББ
Блокировка,  8
Блокировка/разблокировка открывающихся элементов кузова,  8

ГГ
Габаритные размеры,  20
Габариты автомобиля,  20

ДД
Детские сиденья,  16

ЗЗ
Значения массы автомобиля,  22

КК
Килограммы (значения массы автомобиля),  22

ММ
Массовые характеристики,  22

НН
Неисправности,  11

ПП
Передняя щетка,  19

РР
Ремни безопасности,  8
Ремни безопасности: детские,  16
Ремни безопасности: регулировка положения при движении,  8
Ремни безопасности: регулировка ремней безопасности,  8

СС
Спойлер,  19
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ЛЛаассккааввоо  ппррооссииммоо  ннаа  ббоорртт  вваашшооггоо  ааввттоо!!
Інформація, надана в цьому документі, скасовує та/або замінює та/або доповнює інформацію, надану в основній ін­
струкції з експлуатації ALPINE.
Для зручності використовуються наведені нижче символи.

 у будь­якій частині посібника вказує на перехід на сторінку.

 використовується в інструкціях для позначення ризику, небезпеки або рекомендацій щодо дотримання 
безпеки.

Опис системи, наведений у цій інструкції, ґрунтується на технічних характеристиках, відомих на час створення доку­
мента. Інструкція містить відомості про все обладнання (базове й додаткове), доступне в цих моделях автомо­
білів. Його наявність залежить від моделі та комплектації, а також країни, де було придбано автомобіль.
Також у документі може бути подано опис певних типів обладнання, яке буде представлено пізніше для цього­
річного модельного ряду.
Схеми в посібнику користувача наведені лише як приклад.

Щасливої дороги за кермом вашого нового автомобіля!
Перекладено з французької мови Відтворення або переклад будь­якої її частини без наявності письмової згоди виробни­
ка автомобіля забороняється.
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Кожне сидіння оснащено 6­ти точко­
вими ременями безпеки. Вони скла­
даються з:
– два нагрудні ремені 1 ;
– два бокові ремені 2 ;
– механізм блокування 3 ;
– два пахові ремені 4 .
Нагрудні ремені кріпляться до бічних 
ременів на пряжці. Пахові ремені крі­
пляться до механізму блокування.
Використовуйте ремені безпеки під 
час всіх подорожей. Дотримуйтесь 
законодавства країни, де перебуває­
те.
Перед початком руху правильно 
відрегулюйте сидіння та ремені 
водія, а потім відрегулюйте реме­

ні безпеки всіх пасажирів для за­
безпечення найкращого захисту.

РРееггууллюювваанннняя  ппооззииццііїї  ккеерруувваанн­­
нняя
–  Займіть комфортне положення 
на сидінні (знявши пальто, кур­
тку…). Це необхідно для правильно­
го положення спини.
–  відрегулюйте відстань сидіння 
так щоб зручно були натискати на 
педалі. Ваше сидіння слід розташо­
вувати якнайдалі від керма; при цьо­
му ви повинні мати змогу витискати 
педалі.
–  Відрегулюйте положення кер­
мового колеса.

РРееггууллюювваанннняя  ррееммеенніівв  ббееззппееккии

Перед початком поїздки необхідно 
відрегулювати ремені безпеки. Ось 
як це зробити:
– сядьте на своє сидіння;
– послабте нагрудні ремені 1 , під­
нявши натягувачі A  і водночас втягу­
ючи кінці 6  відповідних ременів;
– послабте бічні ремені 2 , піднявши 
натягувачі B  і водночас втягуючи кін­
ці 6  відповідних ременів.
Примітка. Натяги A  та B  змінюють 
положення автоматично.
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Притисніться щільно до спинки, при 
цьому механізм блокування 3  пови­
нен розташовуватися нижче пупка, 
потім зафіксуйте кожний із двох язи­
чків у відповідних фіксаторах на бло­
ку фіксації 3 .
Сильно потягніть за кінці 6 , щоб за­
тягнути ремені. Натягувачі A  повинні 
лягти на грудні м’язи. Якщо це не 
так, відрегулюйте довжину нагру­
дних ременів, а потім опустіть натя­
гувачі A .

Неправильно відрегу­
льовані ремені безпеки 
можуть спричинити 
травму в разі аварії.

Вагітним жінкам загалом не ре­
комендується користування цим 
автомобілем, але навіть вагітні 
жінки повинні пристібатися ре­
менями.
При цьому переконайтеся, що 
ремені не надто тиснуть на пу­
пок, але не залишайте простору 
між ними та тілом.

ББллооккуувваанннняя
Переконайтеся, що важіль 5  перебу­
ває в опущеному положенні. Зафі­
ксуйте язички нагрудних ременів 1  у 
відповідних фіксаторах у механізмі 
блокування 3 . Перевірте надійність 
фіксації, потягнувши за кожен із ре­
менів.

Забороняється вносити 
будь­які зміни до стру­
ктури елементів оригі­
нальної системи безпе­

ки: ременів безпеки, сидінь і їх 
елементів кріплення.
– Не використовуйте обладнан­
ня, яке може спричинити осла­
блення ременів (наприклад, за­
тискачі, кліпси тощо), оскільки 
погане закріплення ременя без­
пеки може призвести до тіле­
сних ушкоджень у разі аварії.
– Ніколи не пропускайте нагру­
дні ремені безпеки під рукою 
або позаду спини.
– Ремінь безпеки призначено 
для використання лише однією 
людиною. Ніколи не одягайте 
ремінь безпеки на немовля або 
дитину, що перебуває у вас на 
колінах.
– Ремені не повинні бути пере­
кручені.
– Після аварії перевірте справ­
ність ременів безпеки та замі­
ніть їх за потреби. Аналогічно, 
слід замінювати ремені безпеки 
в результаті їх зношування.
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– Слідкуйте, щоб біля корпусу 
механізму блокування ременя 
безпеки не було сторонніх ре­
чей, які можуть завадити його 
належному функціонуванню.

РРооззббллооккуувваанннняя
Нахиліть важіль 5 . Ремені викидаю­
ться з механізму блокування 3 . Пе­
реконайтеся, що важіль повернувся 
в опущене положення. Пахові ремені 
не відділяються від механізму блоку­
вання.

UKR



ППРРИИССТТРРІІЙЙ,,  ЩЩОО  ДДООППООВВННЮЮЄЄ  РРЕЕММЕЕННІІ  ББЕЕЗЗППЕЕККИИ

11      

Зміст ­  11

||

Складається з передньої водійської 
airbag.
Ця система розрахована на спрацю­
вання в разі лобового удару.
Залежно від сили удару система мо­
же спрацьовувати спереду airbag.

– Після аварії перевір­
те справність компле­
ксу засобів кріплення.

– Будь­яке втручання у функціо­
нування комплексу системи 
(airbag, електронні коробки, 
електропроводка) або їх повтор­
не використання на будь­якому 
іншому автомобілі, навіть іден­
тичному, суворо заборонене.
– Лише кваліфікований персо­
нал з нашої мережі може пра­
цювати з airbag, інакше система 
може спрацювати випадково та 
спричинити пошкодження або 
травму.
– Перевірка електричних хара­
ктеристик розподільника запа­
лювання здійснюється виклю­
чно спеціалістами із використа­
нням відповідного обладнання.
– Здаючи автомобіль на мета­
лобрухт, зверніться до свого ав­
торизованого дилера щодо ути­
лізації газогенераторів airbag.

Система airbag фун­
кціонує за піротехні­
чним принципом. Це 
пояснює появу тепла, 

викид диму (це не означає ви­
никнення пожежі) і звук удару 
під час наповнення подушки 
безпеки повітрям. Розкривання 
airbag, яке має здійснюватись 
миттєво, може призвести до по­
ранення шкіри чи інших ушко­
джень.

ППеерреедднняя  ппооддуушшккаа  ббееззппееккии  ввоо­­
ддііяя
Це забезпечує захист сторони водія. 
"Airbag" позначено на кермі, щоб ін­
формувати вас про наявність цього 
обладнання. Система подушок без­
пеки складається з:
– подушка безпеки та її газогенера­
тор, вбудовані в кермове колесо 
(для водія);
– електронний блок керування си­
стемою контролю електродетонато­
ра газогенератора;
– єдиний контрольний індикатор 

 на панелі приладів.
Операція
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Система функціонує лише при вві­
мкненому запалюванні.
Після сильного лобового удару 
airbag швидко надувається та змен­
шує силу удару під час зіткнення го­
лови та грудної клітки водія з кермо­
вим колесом. Після завершення дії 
удару вона миттєво здувається, щоб 
не заважати виходу з автомобіля.

ФФууннккццііооннааллььнніі  ззббооїї

Індикатор 1   загоряється на 
панелі приладів після увімкнення за­
палювання, а потім через декілька 
секунд гасне.
Якщо цей датчик не загоряється пі­
сля увімкнення запалювання або за­

горяється під час роботи двигуна, це 
сигналізує про несправність функціо­
нування системи.
Якомога швидше зверніться за кон­
сультацією до офіційного представ­
ника торгової марки.
Спізніле звернення може спричини­
ти втрату ефективності захисту

– Забороняється де­
монтувати кермове ко­
лесо (такі дії можуть 

виконуватись виключно відпо­
відним і кваліфікованим персо­
налом офіційного представника 
торгової марки).
– Забороняється вносити будь­
які зміни до функціонування чи 
конструкції кермового колеса 
або ступиці.
– Забороняється будь­яке пере­
криття/покриття ступиці рулево­
го колеса.
– Забороняється прикріпляти 
будь­які предмети (значки, лого­
типи, годинники, підставки для 
мобільних телефонів тощо) на 
ступицю рулевого колеса.
– Під час їзди не слід сидіти за­
надто близько до керма; руки 
повинні бути злегка зігнутими 
(див. інформацію про "Регулю­
вання позиції керування"). Це 
дозволить Вам отримати віль­
ний простір, достатній для нале­
жного та ефективного розгорта­
ння подушки безпеки.
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Оскільки дитячі сидіння 
несумісні, категорично 
забороняється вста­
новлювати дитяче си­

діння на пасажирське сидін­
ня, яке обладнане ременями 
безпеки .

Наступні випадки можуть викли­
кати airbag .
Лобове зіткнення з твердою по­
верхнею, що не деформується, на 
швидкості 25 км/год або більше.

Лобове зіткнення з іншим автомо­
білем аналогічної або вищої ваго­
вої категорії, із зоною зіткнення не 
менш ніж 40% і швидкістю обох 
автомобілів не менш ніж 40 км/
год.

В наведених нижче випадках 
airbag може спрацьовувати:
– удар під транспортним засобом 
(наприклад, бордюр тротуару);
– від вибоїн;
– у результаті підстрибування авто­
мобіля;
– від каміння;
– ...
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У наведених нижче випадках 
airbag може не спрацьовувати:
– удар іззаду (будь­якої сили);
– перекидання автомобіля;

– бокове зіткнення з ударом об пе­
редню або задню частину автомобі­
ля;
– лобове зіткнення, проліт під за­
дньою частиною вантажівки;
– лобове зіткнення з перешкодою з 
гострим кутом;
– ...
Усі попередження, перелік яких 
надається нижче, мають на меті 
забезпечення того, що airbag , ко­
ли наповнюється повітрям, не 
має затулятися нічим, щоб уни­
кнути серйозного травмування 
елементами, які можуть змістити­
ся внаслідок надування.

Попередження щодо 
водійського airbag
– Забороняється вно­

сити будь­які зміни до функціо­
нування чи конструкції кермово­
го колеса або ступиці.
– Забороняється будь­яке пере­
криття/покриття ступиці рулево­
го колеса.
– Забороняється прикріпляти 
будь­які предмети (значки, лого­
типи, годинники, підставки для 
мобільних телефонів…) на по­
душку безпеки.
– Забороняється демонтувати 
кермове колесо (такі дії можуть 
виконуватись виключно відпо­
відним і кваліфікованим персо­
налом офіційного представника 
торгової марки).
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– Під час їзди не слід сидіти за­
надто близько до керма; руки 
повинні бути злегка зігнутими 
(див. пункт "Регулювання пози­
ції керування" в розділі 1 інстру­
кції з експлуатації автомобіля). 
Це дозволить Вам отримати 
вільний простір, достатній для 
належного та ефективного роз­
гортання подушки безпеки.
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ААввттооммооббіілльь,,  ооссннаащщеенниийй  ррееммеенняяммии  ббееззппееккии
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  Сидіння, на якому забороняється встановлювати дитячі крісла.
X = Місце, у якому заборонено встановлювати дитячі крісла цього типу.

Оскільки дитячі сидіння несумісні, категорично забороняється встановлювати дитяче сидіння на паса­
жирське сидіння, яке обладнане ременями безпеки .
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ААввттооммооббіілльь,,  ооббллааддннаанниийй  ррееммеенняяммии  ббееззппееккии::  ммооннттаажжннаа  ттааббллииццяя

Тип дитячого крісла Вага дитини Переднє пасажирське сидіння

Колиска, розташована поперек салону автомобіля
Група 0

< 10 кг X

Автоколиска, що встановлюється спиною до напрямку руху
Групи 0 або 0+

< 10 кг і < 13 кг X

Колиска / дитяче крісло, що встановлюється спинкою до на­
прямку руху
Групи 0+ і 1

< 13 кг та 9 до 18 
кг X

Дитяче крісло, що встановлюється обличчям в напрямку ру­
ху
Група 1

9 до 18 кг X

Механізм регулювання по висоті
Групи 2 і 3

15 до 25 кг та 22 
до 36 кг X
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ЩЩііттккаа  ппееррееддннььооггоо  ссккллооооччииссннии­­
ккаа  11,,  ррееббрроо  жжооррссттккооссттіі  22  ттаа  ззаа­­
дднніійй  ссппооййллеерр  33

Щітка переднього склоочисника 1 , 
ребро жорсткості 2  і задній спойлер 
3  забезпечують стійкість автомобіля 
на високих швидкостях.
У разі пошкодження знизьте швид­
кість і якнайшвидше зверніться по 
консультацію до офіційного пред­
ставника торгової марки.
Примітка. Не натискайте на аероди­
намічні компоненти.

Не виконуйте жодних 
дій зі щіткою передньо­
го склоочисника, ре­
бром жорсткості або 

заднім спойлером.
У результаті удару нижньої ча­
стини кузова автомобіля (напри­
клад, під час зіткнення з доро­
жнім знаком, надто високим 
тротуаром чи іншим інженерним 
обладнанням на вулиці) або по 
задньому спойлеру зверніться 
до офіційного представника 
торгової марки для перевірки 
автомобіля.
Ніколи не використовуйте авто­
мийку роликового типу. Див. 
пункт "Технічне обслуговування 
кузова автомобіля" в розділі 4 
інструкцій з експлуатації авто­
мобіля.
Ризик тяжких тілесних ушко­
джень та/або пошкодження 
автомобіля.
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  ДДооввжжииннаа

A 0,939

B 2,420

C 0,896

D 4,255

E 1,515

F 1,236 у незавантаженому стані

G 1,548

H
1,728

1,854 із розкладеними дзеркалами заднього виду
1,798 зі складеними дзеркалами заднього виду
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Маси зазначено для автомобіля в базовій комплектації без додаткового обладнання: воно відрізняється зале­
жно від комплектації автомобіля. Зверніться за консультацією до офіційного представника торгової марки.

Максимально дозволена маса 
з навантаженням ( MMAC )
Максимально дозволена маса 
з навантаженням ( MMTA )
Загальна рухома маса ( MTR )

Маси зазначено на ідентифікаційній табличці виробника (перегляньте інформацію 
про "Ідентифікаційні таблички автомобіля" в розділі 6 інструкцій з експлуатації авто­
мобіля).

Маса причепа, обладнаного 
гальмами Забороняється

Маса причепа, не обладнано­
го гальмами Забороняється

Допустиме навантаження на 
точку зчеплення Забороняється

Допустиме навантаження на 
кришу Забороняється
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AA
Airbag, 11

АА
Аеродинамічне обладнання, 19

ББ
Блокування, 8

ДД
Дитячі крісла, 16

ЗЗ
Значення маси автомобіля, 22

КК
Кг (значення маси автомобіля), 22

ММ
Маси, 22

РР
Ремені безпеки, 8
Ремені безпеки: для дітей, 16
Ремені безпеки: регулювання місця водія, 8
Ремені безпеки: регулювання ременів безпеки, 8
Розблокування/блокування дверей і багажника, 8

Розміри, 20
Розміри автомобіля, 20

СС
Спойлер, 19

ФФ
Функціональні збої, 11

ЩЩ
Щітка переднього склоочисника, 19
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